鄭和下西洋與海洋意識～永樂大帝與一個宦官的傳奇歷程
鄭和下西洋，由於對外交往增多，需要大量的外語人才。明政府遂於明成祖永樂五年（公元 1407年）設四夷館，相當於現今的外語學校。同時，明朝政府還設有接待外賓的會同館，相當於現今的國賓館。會同館下設有朝鮮、日本、安南、暹羅、韃靼、 滿加刺、畏兀兀、琉球8館。這裡的工作人員也要求能熟悉外語，以利於接待時的相互交談。四夷館與會同館都編撰了讓學生學習的外語教材，這些教材統稱為《華 夷譯語》。《華夷譯語》很早流傳海外，倫敦不列顛博物館、德國柏林圖書館、日本東洋文庫等，均收有《華夷譯語》。這些不僅促使中國人學習外語，也促使外國 人學習漢語，將漢語推向世界，從而加強中外語言的雙向交流，推動語言學的發展。
